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GB engiish Model: JE-1000B

Congratulations on your new Jackery Explorer 1000 Pro. Please read this manual carefully before
using the product, particularly the relevant precautions to ensure proper use. Keep this manual in an
accessible place for frequent reference.

In compliance with laws and regulations, the right of final interpretation of this document and alll
related documents of this product resides with the Company.

Please note that no further notifications will be given in case of any update, revision or termination.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Product Name:
Model No.:
Capacity:
Dimensions
weight:

Lifecycles:

2 x AC Output:

2 x USB-A Output:
2 x USB-C Output:
Car Port:

AC Input:

DC Input:

Jackery Explorer 1000 Pro

JE-1000B

Lithium-ion 23.2Ah/43.2V DC(1002Wh)
34.0x26.2x25.5cm /13.39x10.32x10.06 in

About 11.5kg/ About 25.35 Ibs

1000 cycles to 80%+ capacity

240V~ 50Hz,4.17A Max, 1000W rated output, 2000W peak surge
18W Max 5-6V=3A, 6-9V=2A, 9-12V=15A

T00W Max 5V=3A, 9V=3A, 12V=3A, 15V=3A, 20V=5A
12V=10A

240V~ 50Hz, 10A Max

12V-17.5V=8A, Double to 16A Max
175V-60V=11A, Double to 22A/800W Max

Charge Temperature: 0~40 °C (32~104 °F)

-10~40 °C (14~104 °F)

UN38.3 C E

3 USB Type-C® and USB-C®are registered trademarks of USB Implementers Forum.

Discharge Temperature:

CERTIFICATIONS:

PACKAGE LIST

@

@ © @ ®
Jackery
y

DC7909 To DC8020
Jackery Explorer 1000 Pro  Car Charge Cable  AC Charge Cable Adop?or %2 Quick Start Guide
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GET TO KNOW YOUR GEAR

Product Appearance

DC Input Port
(2xDC8020, solar charging input
and car charging input ) AC Input Port

LED Light Button

LCD Display

LED Light LCD Screen Button

Car Port

USB-A Output z Car Port Button

USB-C Output

AC Output

Jackefy Explorer1000 Pro
USB Button AC Button

LCD DISPLAY
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@ Input Power @ Remaining Charge Time @ Solar Charging Indicator

@ AC Walll Charging Indicator @ Car Charging Indicator @ Low Battery Indicator

@ Remaining Battery Percentage Output Power @ Remaining Discharge Time

Error Code @ High Temperature Warning @ Low Temperature Warning

@ Low Power Mode @ AC Power Indicator @ Battery Power Indicator
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Battery Power Indicator
When the product is being charged, the orange circle around the battery percentage will
light up in sequence. When charging other devices, the orange circle will stay on.

Low Battery Indicator
When the battery is less than 20%, the Low Battery Indicator will stay on. When less than
5%, the Low Battery Indicator will flash. When it is being charged, the Indicator will be off.

Low Power Mode

To avoid forgetting to turn off the output during use that results in battery consumption,
the product turns the Low Power Mode off by default. This occurs when no device is
connected or the connected device is less than or equal to a certain value. (Refer to the
table below for more details), the device will automatically shut down after 12 hours.

Output Output Power | Defaults

AC Output <25W

USB Output <2W The device will automatically shut down after 12 hours.

Car Output 2W

To turn on the Low Power Mode
Long press the AC Button and DISPLAY Button until the Low Power Mode icon lights up. In
Low Power Mode, please remember to turn off the output to avoid battery consumption.

To turn off the Low Power Mode
Long press the AC Button and DISPLAY Button until the Low Power Mode icon disappears
on the screen.

Fault code

In order to quickly solve the user's feedback, we set up common fault codes FO-F9 in the
system: if you find any fault code of FO. F1. F2. F3. F4. F7 on the display screen, please
contact us for after-sales treatment; If F6 code appears, please remove the load or unplug
the charging plug, the product can restore by itself, if not, please contact after-sales
treatment; If F9 fault code appears, please remove the load and the product can recover
by itself, if not, please contact after-sales service.

High-temperature warning
If it appears on the screen, do not worry, the battery will restore automatically after cooling.

Low-temperature Warning
If it is displayed on the screen, do not worry. It will automatically restore after the ambient
temperature is restored.




BASIC OPERATIONS
Power On/Off

AC Output On/Off: Press the AC Button, the AC Output operation indicator lights up. Then you can
connect the equipment that needs AC charging. Press the AC Button again to turn off the AC Output.

USB Output On/Off: Press the USB Button, the USB Output operation indicator lights up. Then USB-A
and USB-C Output Ports can be connected to external load devices. Press the USB Button again to
turn off the USB Output.

Car Port On/Off: Press the Car Port Button, the Car Port operation indicator lights up. Then the Car
Port can be connected to the external load devices. Press the Car Port Button again to turn off the
output.

LCD Screen On/Off

To Turn On, press the DISPLAY Button, any Output Power Button, or LED Light Button. Or, when there's a
charging input, the screen display will light up automatically.

To Turn Off, press the DISPLAY Button again and the screen display will turn off. Or, if there is no
operation in 30 seconds, the product will enter a sleep state and the screen display will automatically
turn off.

To get the screen always-on (under charging or discharging state), follow these steps: After the display
screen lights up, double-click the DISPLAY Button and the mode of Always-On Display will be on.

To turn off Always-On Display, follow these steps: Press the DISPLAY Button and the screen will be
turned off in 30 seconds.

Tip:During Always-On mode, the screen automatically turns off after 2 hours without charging or
discharging.

LED Light On/Off
There are three modes of LED Light: Low Light mode, Bright Light mode, and SOS mode.

The operations are as follows: Press the LED Light Button, the LED will be turned on. The light will
always turn on in Low Light mode and the output power on the screen is TW. Press again to enter the
Bright Light mode and the output power on the screen is 3W. Press the third time to enter the SOS
mode and the output power on the screen is 3W. Then, press again to turn off the LED Light. In any of
these modes, the light can be turned off by a long press.

CHARGING YOUR JACKERY EXPLORER 1000 PRO

Green energy first: We advocate to use the green energy first. This product supports two modes of
charging at the same time: solar charging and AC walll charging.

When AC wall charging and solar charging are turned on at the same time, the product will give
priority to solar charging and both methods will be used to charge the battery at the maximum
permissible power.




CHARGING FROM THE WALL AC Charger Explorer 1000 Pro

Please use the AC cable included in the package. "

SOLAR ENERGY CHARGING
Jackery SolarSaga 200 or 100 or 60 Solar Panel Connection Guide

If one or two solar panels are connected, you can directly connect the DC8020 port of the solar
panel to the DC8020 port of Jackery Explorer 1000 Pro for charging. If three or four solar panels are
connected, please refer to the method shown in the following figure to charge through the solar
series connector (Note: The solar series connector is not in standard configuration, so you need to
purchase it separately. Please refer to the detailed operation instructions of the solar series connector
before using it.)
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Solar series connector

Explorer 1000 Pro SolarSagax1
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Solar series connector Solar series connector

SolarSagax2 Explorer 1000 Pro SolarSagax2

Tip: Jackery Explorer 1000 Pro does not support three Jackery SolarSaga 200 or 100 or 60 solar
panels in single input; otherwise, over-voltage protection will be triggered.

Jackery SolarSaga 80 Solar Panel Connection Guide

Users who have purchased Jackery SolarSaga 80 can charge the product by referring to the
connection mode shown below. The Jackery SolarSaga 80 supports the parallel connection or the
parallel and then series connections to charge the product. The single input port of the Jackery
Explorer 1000 Pro supports the input of up to six pieces of SolarSaga 80 solar panels, and two input
ports support the input to up to 12 pieces of SolarSaga 80 solar panels. (When the power is
connected with six solar panels in a single input port, the solar panels shall be divided into two
groups, and each group of three solar panels shall be self-connected in parallel and then connected
to Jackery Explorer 1000 Pro through the solar series connector. The solar series connector needs to
be purchased separately.)

For detailed operation instructions on the self-parallel connection of the Jackery SolarSaga 80 solar
panel, please refer to the user manual.
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Parallel port (DC 8020 female)

The solar panel charging output port
(DC8020 male, with DC8020 to DC7909 Adaptor)

Warm Tip: Users can enter the number of solar panels in their own combination according to the
number of solar panels they purchased. Currently, the product supports charging with 1, 2, 3, 4, 5, 6, 8,
and 12 80W solar panels in combination.

DC7909 to DC8020 Adaptor Operation Guide

All of our solar panels on sale have been upgraded to include a DC7909 to DC8020 adapter. If you
have purchased a Jackery solar panel without a DC7909 to DC8020 adapter, you can charge your
Jackery Explorer 1000 Pro by following the connection instructions below.

DC7909 to DC8020 Adaptor DC8020 female

DC7909 male

l l
158
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Explorer 1000 Pro

CHARGING IN THE CAR

This product can be charged with a 12V car charger. Please start the vehicle before charging to
prevent draining the car battery and prevent your vehicle from being unable to start.

Meanwhile, please ensure that the car charger
and the car cigarette lighter provide a good
connection, and ensure that the car charger is
fully inserted. In addition, if the vehicle is running
on bumpy roads, it is forbidden to use the car
charger in case it burns due to a poor
connection. The Company will not be
responsible for any loss caused by non-stan-
dard operation. Vehicle

Explorer 1000 Pro

Safety Precautions When Charging
1) Vehicle charging is only applicable in 12V vehicles, not in 24V ones. Please do not charge this
product in 24V vehicle to avoid personal injury and property loss.

2) It is recommended to use Jackery accessories - solar panels for solar charging. We will not be
responsible for the losses caused by using other brands’ solar panels.




SAFETY PRECAUTIONS WHEN USING

The basic safety precautions should be followed when using this product, including:

. Please read all instructions before using this product.
. Close supervision is required when using this product near children to reduce the risk.
. Risk of electric shock may occur if using accessories recommended or sold by non-professional
product manufacturers.
. When the product is not in use, please unplug the power plug from the product's socket.
. Do not dismantle the product, which may lead to unpredictable risks such as fire, explosion or
electric shock.
. Do not use the product through damaged cords or plugs, or damaged output cables, which may
cause electric shock.
. Charge the product in a well ventilated area and do not restrict ventilation in any way.
. Please put the product in a ventilated and dry place to avoid rain and water to cause electric shock.
Do not expose the product to fire or high temperature (under direct sunlight or in vehicle under high
heat), which may cause accidents such as fire and explosion.

WARRANTY

Note: We only provide our warranty for the buyer who purchased on Amazon (Jackery),
Jackery website or local authorized dealers.

Limited Warranty

Jackery warrants to the original consumer purchaser that the Jackery product will be free from
defects in workmanship and material under normal consumer use during the applicable warranty
period identified in the "Warranty Period' section below, subject to the exclusions set forth below.

This warranty statement sets forth Jackery's total and exclusive warranty obligation. We will not
assume, nor authorize any person to assume for us, any other liability in connection with the sale of
our products.

Warranty Period

3 Years Standard Warranty: The standard warranty period for Jackery Explorer 1000 Pro is 36 months.
In each case, the warranty period is measured starting on the date of purchase by the original
consumer purchaser. The sales receipt from the first consumer purchase, or other reasonable
documentary proof, is required in order to establish the start date of the warranty period.

2 Years Extended Warranty: To activate the Warranty Extension, you must register your product online
or contact our customer service team at hello@jackery.com to extend the standard warranty runtime.

Exchange

Jackery will replace (at Jackery's expense) any Jackery product that fails to operate during the
applicable warranty period due to defect in workmanship or material. A replacement product
assumes the remaining warranty of the original product.

Limited to Original Consumer Buyer

The warranty on Jackery's product is limited to the original consumer purchaser and is not
transferable to any subsequent owner.

Exclusions
Jackery's warranty does not apply to:

Misused, abused, modified, damaged by accident, or used for anything other than normal consumer
use as authorized in Jackery's current product literature.

Attempted repair by anyone other than an authorized facility.

Any product purchased through an online auction house.

Jackery's warranty does not apply to the battery cell unless the battery cell is fully charged by you
within seven days after you purchase the product and at least once every 6 months thereafter.
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MS velayu Model: JE-1000B

Tahniah atas pembelion Jackery Explorer 1000 Pro baharu anda. Sila baca manual ini dengan teliti
sebelum menggunakan produk ini, terutamanya berkenaan langkah-langkah berjaga-jaga yang
berkaitan untuk memastikan penggunaan yang betul. Simpan manual ini di tempat yang mudah
diakses untuk rujukan yang kerap.

Menurut undang-undang dan peraturan, hak interpretasi akhir dokumen ini dan semua dokumen
berkaitan dengan produk ini adalah tertakluk kepada Syarikat.

Sila ambil perhatian bahawa tiada pemberitahuan lanjut akan diberikan dalam kes kemaskini,
penyemakan semula atau penghentian sebarang maklumat.

SPESIFIKASI TEKNIKAL

Nama Produk:

No. Model:
Kapasiti:

Dimensi

berat:

Kitaran hayat:

2 x Output AC:

2 x Output USB-A:
2 x Output USB-C:
Port Kereta:

Input AC:

Jackery Explorer 1000 Pro

JE-1000B

Litium-ion 23.2Ah/43.2V DC(1002Wh)
34.0x26.2x25.5cm /13.39x10.32x10.06 inci
Kira-kira 11.5kg/ Kira-kira 25.35 paun
1000 kitaran sehingga kapasiti 80%+
240V~ 50Hz, 4.17A Maks, output dinilai 1000W, lonjakan puncak 2000W
18W Maks 5-6V=3A, 6-9V=2A, 9-12V=15A

T00W Maks 5V=3A, 9V=3A, 12V=3A, 15V=3A, 20V=5A
12V=10A

240V~ 50Hz, 10A Maks

12V-17.5V=8A, Berganda hingga 16A Maks
17.5V-60V=T1A, Berganda hingga 22A/800W Maks
Suhu Cas: 0~40 °C (32~104 °F)

Suhu Pelupusan: -10~40 °C (14~104 °F)

Input DC:

PENGIKTIRAFAN: UN38.3 c €

% USB Type—CiR" dan USB-C{B‘ adalah tanda dagangan berdaftar Forum Pelaksana USB.

SENARAI PAKEJ
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L

Jackery Explorer Kabel Cas Kereta Kabel Cas AC Penyesuai Panduan Mula
1000 Pro DC7909 Kepada Cepat
DC8020 x 2




[MS
KENALI PERALATAN ANDA

Penampilan Produk

Port Input DC (2xDC8020, input
pengecasan solar dan input
pengecasan kereta) Port Input AC

Butang Lampu LED

Paparan LCD

Lampu LED Butang Skrin LCD

Port Kereta

Output USB-A g Butang Port Kereta

Output USB-C

Output AC

Jackefy Explorer1000 Pro
Butang USB Butang AC

PAPARAN LCD
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@ Kuasa Input @ Baki Masa Cas @ Penunjuk Pengecasan Solar
@ Penunjuk Pengecasan Dinding AC @ Penunjuk Pengecasan Kereta @ Penunjuk Bateri Rendah

@ Baki Peratusan Bateri Kuasa Output @ Baki Masa Pelupusan

Kod Ralat (1) Amaran Suhu Tinggi (12) Amaran Suhu Rendah

@ Mod Kuasa Rendah @ Penunjuk Kuasa AC @ Penunjuk Kuasa Bateri
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Penunjuk Kuasa Bateri
Semasa produk dicas, bulatan oren di sekitar peratusan bateri akan menyala mengikut
urutan. Apabila mengecas peranti lain, bulatan oren akan tetap menyala.

Penunjuk Bateri Rendah

Apabila bateri kurang daripada 20%, Penunjuk Bateri Rendah akan tetap menyala.
Apabila bateri kurang daripada 5%, Penunjuk Bateri Rendah akan tetap menyala. Semasa
pengecasan, Penunjuk akan dimatikan.

Mod Kuasa Rendah

Untuk mengelakkan terlupa mematikan output semasa penggunaan yang mengakibat-
kan penggunaan bateri, produk akan mematikan Mod Kuasa Rendah secara lalai. Ini
berlaku apabila tiada peranti disambungkan atau peranti yang disambungkan adalah
kurang daripada atau sama dengan nilai tertentu. (Rujuk jadual di bawah untuk maklumat
lanjut), peranti akan dimatikan secara automatik selepas 12 jam.

Output Kuasa Output | Lalai

Output AC <25W

Peranti akan dimatikan secara automatik selepas

Output USB 2W 12 jam.

Output Kereta | <2W

Untuk menghidupkan Mod Kuasa Rendah

Tekan lama Butang AC dan Butang PAPARAN sehingga ikon Mod Kuasa Rendah menyala.
Dalam Mod Kuasa Rendah, sila ingat untuk mematikan output untuk mengelakkan
penggunaan bateri.

Untuk mematikan Mod Kuasa Rendah
Tekan lama Butang AC dan Butang PAPARAN sehingga ikon Mod Kuasa Rendah hilang.

Kod ralat

Untuk menyelesaikan maklum balas pengguna dengan cepat, kami telah menetapkan kod
ralat biasa FO-F? di dalam sistem: jika anda menjumpai kod ralat FO, F1, F2, F3, F4, F7 pada
skrin paparan, sila hubungi kami untuk bantuan selepas jualan; Jika kod F6 muncul, sila
keluarkan beban atau cabut palam cas, dan produk akan pulih dengan sendirinya. Jika
tidak, sila hubungi bantuan selepas jualan; Jika kod ralat F? muncul, sila keluarkan beban
dan produk akan pulih dengan sendirinya. Jika tidak, sila hubungi perkhidmatan selepas
jualan.

Amaran suhu tinggi
Jika ia muncul pada skrin, jangan risau, bateri akan dipulihkan secara automatik selepas
penyejukan.

Amaran suhu rendah
Jika ia dipaparkan pada skrin, jangan risau. la akan dipulihkan secara automatik selepas
suhu persekitaran dipulihkan.
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OPERASI ASAS

Hidup/Mati Kuasa

Hidup/Mati Output AC: Tekan Butang AC, penunjuk operasi Output AC menyala. Kemudian, anda
boleh menyambungkan peralatan yang memerlukan pengecasan AC. Tekan Butang AC sekali lagi
untuk mematikan Output AC.

Hidup/Mati Output USB: Tekan Butang USB, penunjuk operasi Output USB menyala. Kemudian, Port
Output USB-A dan USB-C boleh disambungkan ke peranti beban luaran. Tekan Butang USB sekali
lagi untuk mematikan Output USB.

Hidup/Mati Port Kereta: Tekan Butang Port Kereta, penunjuk operasi Port Kereta menyala. Kemudian,
Port Kereta boleh disambungkan ke peranti beban luaran. Tekan Butang Port Kereta sekali lagi untuk
mematikan output.

Hidup/Mati Skrin LCD

Untuk Menghidupkan, tekan Butang PAPARAN, sebarang Butang Kuasa Output atau Butang Lampu
LED. Atau, paparan skrin akan menyala secara automatik apabila terdapat input pengecasan.

Untuk Mematikan, tekan Butang PAPARAN sekali lagi dan paparan skrin akan dimatikan. Atau, jika
tiada operasi dalam 30 saat, produk akan memasuki keadaan tidur dan paparan skrin akan dimatikan
secara automatik.

Untuk memastikan skrin sentiasa hidup (di bawah keadaan pengecasan atau pelupusan), ikuti
langkah-langkah berikut: Selepas skrin paparan menyala, dwiklik Butang PAPARAN dan mod Paparan
Sentiasa Hidup akan dihidupkan.

Untuk mematikan Paparan Sentiasa Hidup, ikuti langkah-langkah berikut: Tekan Butang PAPARAN dan
skrin akan dimatikan dalam masa 30 saat.

Tip: Semasa mod Sentiasa Hidup, skrin dimatikan secara automatik selepas 2 jom tanpa pengecasan
atau pelupusan.

Hidup/Mati Lampu LED

Terdapat tiga mod Lampu LED: mod Cahaya Rendah, mod Cahaya Terang dan mod SOS.

Operasi adalah seperti berikut: Tekan Butang Lampu LED, LED akan dihidupkan. Lampu akan
sentiasa dihidupkan dalam mod Cahaya Rendah dan kuasa output pada skrin ialah TW. Tekan
sekali lagi untuk memasuki mod Cahaya Terang dan kuasa output pada skrin ialah 3W. Tekan kali
ketiga untuk memasuki mod SOS dan kuasa output pada skrin ialah 3W. Kemudian, tekan sekali lagi
untuk mematikan Lampu LED. Dalam mana-mana mod ini, lampu boleh dimatikan menekan lama
butang.

MENGECAS JACKERY EXPLORER 1000 PRO ANDA

Tenaga hijou diutamakan: Kami mengesyorkan untuk menggunakan tenaga hijau terlebih dahulu.
Produk ini menyokong dua mod pengecasan pada masa yang sama: pengecasan solar dan
pengecasan dinding AC.

Apabila pengecasan dinding AC dan pengecasan solar dihidupkan pada masa yang sama, produk
akan memberi keutamaan kepada pengecasan solar dan kedua-dua kaedah akan digunakan
untuk mengecas bateri pada kuasa maksimum yang dibenarkan.
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MENGECAS DARIPADA DINDING Pengecas AC Explorer 1000 Pro

Sila gunakan kabel AC yang disertakan dalam "
pakej.

PENGECASAN TENAGA SOLAR

Panduan Sambungan Panel Solar Jackery SolarSaga 200, 100 atau 60

Jika satu atau dua panel solar disambungkan, anda boleh menyambung port DC8020 panel solar
terus ke port DC8020 Jackery Explorer 1000 Pro untuk pengecasan. Jika tiga atau empat panel solar
disambungkan, sila rujuk kaedah yang ditunjukkan dalam gambar berikut untuk pengecasan melalui
penyambung siri solar (Nota: Penyambung siri solar tidak disertakan dalam konfigurasi standard, jadi
anda perlu membelinya secara berasingan. Sila rujuk arahan operasi terperinci penyambung siri solar
sebelum menggunakannya.)

[AERREANANIA
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Penyambung siri solar

Explorer 1000 Pro SolarSagax1
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Penyambung siri solar Penyambung siri solar

SolarSagax2 Explorer 1000 Pro SolarSagax2

Tip: Jackery Explorer 1000 Pro tidak menyokong tiga panel solar Jackery SolarSaga 200 atau 100
atau 60 dalam satu input; sebaliknya, perlindungan voltan berlebihan akan dicetuskan.

Panduan Sambungan Panel Solar Jackery SolarSaga 80

Pengguna yang telah membeli Jackery SolarSaga 80 boleh mengecas produk dengan merujuk
kepada mod sambungan yang ditunjukkan di bawah. Jackery SolarSaga 80 menyokong
sambungan selari atau sambungan selari dan kemudian sambungan bersiri untuk mengecas
produk. Port input tunggal Jackery Explorer 1000 Pro menyokong input sehingga enam keping
panel solar SolarSaga 80 manakala dua port input menyokong input sehingga 12 keping panel
solar SolarSaga 80. (Apabila kuasa disambungkan dengan enam panel solar dalam port input
tunggal, panel solar akan dibahagikan kepada dua kumpulan, dan setiap kumpulan yang
mengandungi tiga panel solar akan disambungkan sendiri secara selari dan kemudian
disambungkan ke Jackery Explorer 1000 Pro melalui penyambung siri solar. Penyambung siri solar
perlu dibeli secara berasingan.)

Untuk arahan operasi terperinci tentang sambungan diri selari panel solar Jackery SolarSaga 80,
sila rujuk kepada manual pengguna.




Port selari (DC 8020 perempuan)

Port output pengecasan panel solar (DC8020
lelaki, dengan Penyesuai DC8020 kepada DC7909)

Tip Hangat: Pengguna boleh memasukkan jumlah panel solar dalam kombinasi mereka sendiri
mengikut bilangan panel solar yang dibeli. Pada masa ini, produk ini menyokong pengecasan dengan
gabungan panel solar 80W 1, 2, 3, 4, 5, 6, 8, dan 12.

Panduan Operasi Penyesuai DC7909 kepada DC8020

Semua panel solar Jackery yang dijual telah dikemas kini untuk memasukkan penyesuai DC7909
kepada DC8020. Sekiranya anda telah membeli panel solar Jackery tanpa penyesuai DC7909 kepada
DC8020, anda boleh mengecas Jackery Explorer 1000 Pro anda dengan mengikuti arahan sambungan
di bawah.

Penyesuai DC7909 kepada DC8020
DC8020 perempuan

DC7909 lelaki

Explorer 1000 Pro

PENGECASAN DI DALAM KERETA

Produk ini boleh dicas dengan pengecas kereta 12V. Sila hidupkan kenderaan sebelum pengecasan
untuk mengelakkan bateri kereta hilang cas dan mencegah kenderaan anda daripada tidak dapat
dihidupkan.

Sementara itu, pastikan pengecas kereta dan
soket rokok kereta mempunyai sambungan
yang kukuh dan pastikan pengecas kereta
dimasukkan sepenuhnya. Selain itu, jika
kenderaan berjalan di jalan yang berbukit,
adalah dilarang menggunakan pengecas
kereta untuk mengelakkan ia terbakar
disebalbkan oleh sambungan yang tidak baik.
Syarikat tidak akan bertanggungjawab atas
sebarang kerugian yang disebabkan oleh Kenderaan
operasi yang tidak standard.

Langkah Keselamatan Semasa Pengecasan
1) Pengecasan kenderaan hanya terhad kepada kenderaan yang mempunyai sistem voltan 12V dan
tidak terpakai pada yang mempunyai sistem voltan 24V. Jangan mengecas produk ini pada
kenderaan 24V untuk mengelakkan kecederaan diri dan kehilangan harta benda.

2) Adalah disyorkan untuk menggunakan aksesori Jackery - panel solar untuk pengecasan solar.
Kami tidak akan bertanggungjawab atas kerugian yang disebabkan oleh penggunaan panel solar
jenama lain.
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LANGKAH KESELAMATAN SEMASA PENGGUNAAN

Langkah keselamatan asas harus diikuti semasa penggunaan produk ini termasuk:

a. Sila baca semua arahan sebelum menggunakan produk ini.

b. Penyeliaan rapi diperlukan apabila menggunakan produk ini berhampiran kanak-kanak untuk
mengurangkan risiko.

c. Risiko renjatan elektrik mungkin berlaku jika menggunakan aksesori yang disyorkan atau dijual oleh
pengeluar produk bukan profesional.

d. Apabila produk tidak digunakan, sila cabut palam kuasa daripada soket produk.

e. Jangan robohkan produk yang boleh membawa kepada risiko yang tidak dapat diramalkan seperti
kebakaran, letupan atau renjatan elektrik.

f. Jangan gunakan produk melalui kabel, palam atau kabel output yang rosak yang boleh menye-
babkan renjatan elektrik.

g. Cas produk di kawasan pengudaraan yang baik dan jangan menyekat pengudaraan dengan cara
apa pun.

h. Sila letakkan produk di kawasan yang kering dan berventilasi baik untuk mengelakkan ia terkena
basah atau terdedah kepada hujan untuk mengelakkan renjatan elektrik.

i. Jangan terdedahkan produk kepada api atau suhu yang tinggi (di bawah sinaran matahari
langsung atau di dalam kenderaan yang terkena panas yang tinggi) untuk mengelakkan kemalangan
seperti kebakaran dan letupan.

JAMINAN

Nota: Kami hanya memberi jaminan untuk pembeli yang membeli produk dari Amazon
(Jackery), laman web Jackery, atau peniaga yang diberi kuasa tempatan.

Jaminan Terhad

Jackery memberi jaminan kepada pembeli pengguna asal bahawa produk Jackery akan bebas
daripada kecacatan dalam pembuatan dan bahan di bawah penggunaan pengguna biasa semasa
tempoh jaminan berkenaan yang dikenal pasti dalam bahagian Tempoh Jaminan' di bawah,
tertakluk kepada pengecualian yang dinyatakan di bawah.

Kenyataan jaminan ini menetapkan kewajipan jaminan keseluruhan dan eksklusif Jackery. Kami tidak
akan bertanggungjawab, atau memberikan kuasa kepada mana-mana individu untuk menanggung
liabiliti lain berkaitan dengan jualan produk kami.

Tempoh Jaminan

Jaminan Standard 3 Tahun: Tempoh jaminan standard untuk Jackery Explorer 1000 Pro adalah 36
bulan. Dalam setiap kes, tempoh jaminan bermula dari tarikh pembelian oleh pembeli pengguna
asal. Resit jualan dari pembelian pengguna asal atau bukti dokumentari lain yang munasabah
diperlukan untuk menetapkan tarikh permulaan tempoh jaminan.

Jaminan Lanjutan 2 Tahun: Untuk mengaktifkan Pelanjutan Jaminan, anda mesti mendaftarkan
produk anda secara dalam talian atau menghubungi pasukan khidmat pelanggan kami di
hello@jackery.com untuk melanjutkan masa jaminan standard.

Pertukaran

Jackery akan menggantikan (atas kos Jackery) sebarang produk Jackery yang gagal berfungsi
semasa tempoh jaminan yang berkenaan disebabkan oleh kerosakan dalam pembuatan atau
bahan. Produk pengganti akan mempunyai jangka masa waranti yang sama seperti produk asal.

Terhad kepada Pembeli Pengguna Asal

Waranti pada produk Jackery adalah terhad kepada pembeli pengguna asal dan tidak boleh
dipindah milik kepada mana-mana pemilik berikutnya.

Pengecualian

Jaminan Jackery tidak terpakai untuk:
Penyalahgunaan, pengubahan, kerosakan akibat kemalangan atau penggunaan untuk tujuan lain
selain penggunaan biasa yang diluluskan dalam bahan penerbitan produk semasa oleh Jackery.
Percubaan pembaikan oleh sesiapa sahaja selain daripada pihak yang dibenarkan.
Mana-mana produk yang dibeli melalui lelong dalam talian.
Jaminan Jackery tidak terpakai kepada sel bateri kecuali sel bateri dicas sepenuhnya oleh anda
dalam masa tujuh hari selepas anda membeli produk dan sekurang-kurangnya sekali setiap 6 bulan
selepas itu.
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